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Montageanleitung Keystone  
Modul CAT.6a RJ45-Buchse

1  4 cm des Außenmantels abisolieren. Das Schirmge!echt 
nach hinten schieben. 

2  Die Folien der Paarleitungen entfernen.

3  WICHTIG: zuerst den Kabelsortierer über das isolierte Ver-
legekabel ziehen. Danach das Schirmge!echt um den Kabel-
mantel legen.

4  Der Kabelsortierer hat zwei Farbcodierungen. Sie zeigen die 
beiden Innenleiter des Kabels und sind gekennzeichnet mit A 
und B.

5  Bei der Codierung B werden die Adern angelegt, wie dar-
gestellt: Seite 1: orange/ orange-weiß und braun/ braun-weiß.

6  Seite 2: blau-weiß/ blau und grün-weiss/ grün. Die über-
schüssigen Leitungen abschneiden.

7  Im Keystone Modul be"ndet sich ein weißes Pfeilsymbol. 
Dieser zeigt nach oben. Auch im Kabelsortierer "nden Sie die-
ses Pfeilsymbol.

8  Entsprechend dieser beiden Pfeile schließen Sie die beweg-
lichen Gehäuseteile des Keystone Moduls. Die Teile dann mit 
einer !achen Zange zusammendrücken.

9  Abschließend den Kabelbinder um die Schirmschellen "xie-
ren und festziehen.

D

Instructions de montage du 
module Keystone CAT.6a RJ45 
femellea

1  4 cm de la gaine extérieure. Repousser le tressage de blin-
dage vers l‘arrière.

2  Retirer les "lms des paires de conducteurs.

3  IMPORTANT : en"ler d‘abord le trieur de câbles sur le câble 
de pose isolé. Ensuite, placez la tresse de blindage autour de la 
gaine du câble.

4  Le séparateur de câbles comporte deux codes couleur. Ils 
indiquent les deux conducteurs internes du câble et sont mar-
qués A et B.

5  Avec le codage B, les "ls sont disposés comme indiqué : Page 
1 : orange/orange-blanc et marron/marron-blanc.

6  Côté 2 : bleu-blanc/bleu et vertblanc/vert. Coupez les "ls 
excédentaires.

7  Le module Keystone comporte un symbole en forme de !è-
che blanche. Celle-ci est orientée vers le haut. Vous trouverez 
également ce symbole dans le trieur de câbles.

8  Fermez les parties mobiles du boîtier du module Keystone 
en suivant ces deux !èches. Serrez ensuite les pièces à l‘aide 
d‘une pince plate.

9  Pour "nir, "xez le serre-câble autour des colliers de serrage 
et serrez-le.

F

Montagehandleiding Keystone- 
module CAT.6a RJ45-bus

1  4 cm van de buitenmantel strippen. De afscherming naar 
achteren schuiven.

2  Verwijder de folie van de paarleidingen.

3  BELANGRIJK: trek eerst de kabelsorteerder over de geïso-
leerde legkabel. Leg vervolgens het afschermingsgaas om de 
kabelmantel.

4  De kabelsorteerder heeft twee kleurcoderingen. Deze ge-
ven de twee binnenaders van de kabel aan en zijn gemarkeerd 
met A en B.

5  Bij codering B worden de aders als volgt aangesloten: Pagina 
1: oranje/oranje-wit en bruin/bruinwit.

6  Zijde 2: blauw-wit/blauw en groenwit/groen. Knip de over-
tollige draden af.

7  In de Keystone-module bevindt zich een wit pijltje. Dit wijst 
naar boven. Ook in de kabelsorteerder vindt u dit pijltje.

8  Sluit de beweegbare behuizingsdelen van de Keystonemo-
dule volgens deze twee pijlen. Druk de delen vervolgens met 
een platte tang samen.

9  Bevestig ten slotte de kabelbinder rond de schermklemmen 
en trek deze vast.

NL Instrucțiuni de montare modul 
Keystone CAT.6a mufă RJ45

1  4 cm din manta exterioară. Împingeți împletitura de ecrani-
zare spre spate.

2  Îndepărtați foliile cablurilor pereche.

3  IMPORTANT: mai întâi trageți sortatorul de cabluri pes-
te cablul izolat. Apoi, așezați împletitura de ecranare în jurul 
învelișului cablului. Instrucțiuni de montare modul Keystone 
CAT.6a mufă RJ45.

4  Sortatorul de cabluri are două coduri de culoare. Acestea 
indică cei doi conductori interni ai cablului și sunt marcate cu 
A și B.

5  În cazul codi"cării B, "rele sunt dispuse după cum se arată: 
Pagina 1: portocaliu/portocaliu-alb și maro/maro-alb.

6  Pagina 2: albastru-alb/albastru și verde-alb/verde. Tăiați ca-
blurile în exces.

7  În modulul Keystone se a!ă un simbol alb în formă de 
săgeată. Acesta este orientat în sus. Acest simbol în formă de 
săgeată se regăsește și în sortatorul de cabluri. 

8  Închideți părțile mobile ale carcasei modulului Keystone în 
conformitate cu aceste două săgeți. Apoi apăsați părțile cu un 
clește plat.

9  În "nal, "xați și strângeți colierul de cablu în jurul colierelor 
de ecran.

RO

Monteringsanvisning Keystone-
modul CAT.6a RJ45-hylsa

1  4 cm av yttermanteln. Skjut tillbaka skärm!ätan.

2  Ta bort folien från parledningarna.

3  VIKTIGT: Dra först kabelsorteraren över den isolerade in-
stallationskabeln. Lägg sedan skärm!ätan runt kabelmanteln.

4  Kabelsorteraren har två färgkoder. De visar kabelns två in-
nerledare och är märkta med A och B.

5  Vid kodning B ansluts ledningarna enligt bilden: Sida 1: 
orange/orange-vit och brun/brun-vit.

6  Sida 2: blå-vit/blå och grönvit/grön. Klipp av över!ödiga 
ledningar.

7  I Keystone-modulen "nns en vit pilsymbol. Den pekar uppåt. 
Du hittar också denna pilsymbol i kabelsorteraren.

8  Stäng de rörliga höljesdelarna på Keystone-modulen i en-
lighet med dessa två pilar. Tryck sedan ihop delarna med en 
platt tång.

9  Avsluta med att fästa kabelbindaren runt skärmklämmorna 
och dra åt.
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Montážny návod modul  
Keystone CAT.6a RJ45-zásuvka

1  4 cm vonkajšieho plášťa. Posu(te tienenie dozadu.

2  Odstrá(te fólie z párov)ch vodičov.

3  DÔLEŽITÉ: Najskôr natiahnite triedič káblov na izolovan) 
inštalačn) kábel. Potom umiestnite tienenie okolo plášťa kábla.

4  Káblov) triedič má dve farebné kódovanie. Označujú dva vnú-
torné vodiče kábla a sú označené písmenami A a B.

5  Pri kódovaní B sa vodiče pripájajú tak, ako je znázornené: Stra-
na 1: oran+ová/oran+ovo-biela a hnedá/hnedo-biela.

6  Strana 2: modrá-biela/modrá a zelená-biela/zelená. Odstrih-
nite prebytočné vodiče.

7  V module Keystone sa nachádza biela šípka. Tá smeruje nahor. 
Túto šípku nájdete aj v triediči káblov.

8  Pod,a t)chto dvoch šípok uzavrite pohyblivé časti puzdra mo-
dulu Keystone. Potom časti stlačte ploch)mi kliešťami.

9  Na záver upevnite káblovú sponu okolo stienok a utiahnite ju.

Instrukcja montażu modułu 
Keystone CAT.6a RJ45-gniazdo

1  4 cm zewn-trznej pow.oki. Przesun/0 oplot ekranuj/cy do 
ty.u.

2  Usun/0 folie z przewodów parowych.

3  WAŻNE: najpierw za.o1y0 sortownik kabli na izolowany kabel 
instalacyjny. Nast-pnie owin/0 oplot ekranuj/cy wokó. p.aszcza 
kabla.

4  Segregator kabli ma dwa kolory koduj/ce. Oznaczaj/ one dwa 
przewody wewn-trzne kabla i s/ oznaczone literami A i B.

5  W przypadku kodowania B przewody s/ u.o1one w nast-puj/cy 
sposób: strona 1: pomara2czowy/pomara2czowobia.y i br/zowy/
br/zowo-bia.y.

6  Strona 2: niebiesko-bia.y/niebieski i zielono-bia.y/zielony. 
Odetnij nadmiar przewodów.

7  W module Keystone znajduje si- bia.y symbol strza.ki. Jest on 
skierowany do góry. Ten sam symbol strza.ki znajduje si- równie1 
w sortowniku kabli.

8  Zgodnie z kierunkiem tych dwóch strza.ek zamkn/0 rucho-
me cz-3ci obudowy modu.u Keystone. Nast-pnie 3cisn/0 cz-3ci 
p.askimi szczypcami.

9  Na koniec zamocowa0 opask- kablow/ wokó. zacisków 
ekranuj/cych i dokr-ci0.

Упутст-. з0 12ст030415у 
Keystone 6.7у30 CAT.6a RJ45 
п819:уч90

1  45676т9 4 :м 6зола:6ј9 Aа ABоC79 омот76:9. Dом9E6т9 
Bл9т976:F за заз9мC9G9 F7азаH.

2  I5ло76т9 Jол6јF Aа BаEал9л76K L6:а.

3  ВАЖНО: DEMо BE9MF:6т9 6золоMа7оN 67Aтала:6о7оN 5аOла. 
Pат6м AтаM6т9 зашт6т76 Bл9т976 о5лоB о5о о5лоBа 5аOла.

4  RаABоE9S6MаT 5аOлоMа 6ма HMа Oој7а 5оHа. U76 оз7аTаMајF 
HMа F7FтEашGа BEоMоH765а 5аOла 6 оз7аT976 AF AлоM6ма A 6 B.

5  Pа 5оH6EаG9 B, L6:9 AF BоM9за79 5ао што ј9 BE65аза7о: 
4тEа7а 1: 7аEа7VаAта/7аEа7VаAто-O9ла 6 OEао7/OEао7-O9ла.

6  4тEа7а 2: BлаMо-O9ла/BлаMа 6 з9л97о-O9ла/з9л97а. UHA9:6т9 
M6ша5 L6:а.

7  I Keystone моHFлF 7алаз6 A9 A6мOол O9л9 AтE9л6:9. U7а 
F5азFј9 BE9ма NоE9. UMај A6мOол AтE9л6:9 W9т9 7аW6 6 F 
AоEт9EF 5аOлоMа

8  PатMоE6т9 Bо5E9т79 H9лоM9 5FW6шта Keystone моHFла F 
A5лаHF Aа оMа HMа AтE9л6:а. Pат6м Aт6A76т9 H9лоM9 EаM76м 
5л9штама.

9  На 5EајF, BE6TMEAт6т9 5аOлоMA5F M9з6:F о5о Aт9заC56 
шт6та 6 зат9N76т9 ј9.

SK

SRB

PLMontážní návod Keystone mo-
dul CAT.6a RJ45 zásuvka

1  4 cm vnějšího pláště. Posu(te stínící opletení dozadu.

2  Odstra(te fólie z párov)ch vodičZ.

3  DALEŽITÉ: Nejprve natáhněte třídič kabelZ přes izolovan) 
instalační kabel. Poté omotejte stínící síťku kolem pláště kabelu.

4  Třídicí zařízení kabelZ má dvě barevná označení. Označují 
oba vnitřní vodiče kabelu a jsou označeny písmeny A a B.

5  Při kódování B se vodiče připojují podle obrázku: Strana 1: 
oran+ová/oran+ovo-bílá a hnědá/hnědo-bílá.

6  Strana 2: modrá-bílá/modrá a zelená-bílá/zelená. Přebytečné 
vodiče odřízněte.

7  V modulu Keystone se nachází bílá šipka. Ta směřuje nahoru. 
Tuto šipku najdete také v třídiči kabelZ.

8  Podle těchto dvou šipek uzavřete pohyblivé části krytu mo-
dulu Keystone. Poté části stlačte ploch)mi kleštěmi.

9  Nakonec upevněte kabelovou sponu kolem stínících svorek 
a utáhněte ji.
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D  Entsorgungshinweise:
Elektrische und elektronische Geräte dürfen nach der europäischen WEEE 
Richtlinie nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. Deren Bestandteile 
müssen getrennt der Wiederverwertung oder Entsorgung zugeführt wer-
den, weil giftige und gefährliche Bestandteile bei unsachgemäßer Entsor-
gung die Umwelt nachhaltig schädigen können. Sie sind als Verbraucher 
nach dem Elektrogesetz (ElektroG) verp!ichtet, elektrische und elektroni-
sche Geräte am Ende ihrer Lebensdauer an den Hersteller, die Verkaufs-
stelle oder an dafür eingerichtete, ö\entliche Sammelstellen kostenlos 
zurückzugeben. Einzelheiten dazu regelt das jeweilige Landesrecht. Das 
Symbol auf dem Produkt, der Betriebsanleitung oder/und der Verpackung 
weist auf diese Bestimmungen hin. Mit dieser Art der Sto\trennung, Ver-
wertung und Entsorgung von Altgeräten leisten Sie einen wichtigen Bei-
trag zum Schutz unserer Umwelt.
WEEE Richtlinie: 2012/19/EU · WEEE Nr.: DE 51697110

F  Conseils pour l‘élimination:
Selon la directive européenne DEEE, les appareils électriques et électroni-
ques ne doivent pas être jetés avec les déchets ménagers. Leurs compo-
sants doivent être recyclés ou éliminés séparément, car les composants 
toxiques et dangereux peuvent nuire durablement à l‘environnement 
s‘ils ne sont pas éliminés correctement. En tant que consommateur, tu es 
tenu, en vertu de la loi sur les appareils électriques (ElektroG), de retour-
ner gratuitement les appareils électriques et électroniques en "n de vie 
au fabricant, au point de vente ou à un point de collecte public prévu à 
cet e\et. Les détails sont réglés par la législation nationale respective. Le 
symbole sur le produit, le mode d‘emploi ou/et l‘emballage indique ces 
dispositions. En triant, recyclant et éliminant les appareils usagés de cette 
manière, tu apportes une contribution importante à la protection de no-
tre environnement.
Directive WEEE: 2012/19/UE · N° WEEE: DE 51697110

NL  Verwijderingsinstructies:
Volgens de Europese WEEE-richtlijn mogen elektrische en elektronische 
apparaten niet bij het huishoudelijk afval worden weggegooid. De on-
derdelen ervan moeten worden gerecycled of gescheiden worden afge-
voerd, omdat giftige en gevaarlijke onderdelen bij onjuiste verwijdering 
blijvende schade aan het milieu kunnen toebrengen. Als consument ben 
je volgens de wet op elektrische en elektronische apparatuur (ElektroG) 
verplicht elektrische en elektronische apparatuur aan het einde van de 
levensduur gratis in te leveren bij de fabrikant, het verkooppunt of bij 
openbare inzamelpunten die voor dit doel zijn ingericht. De details wor-
den geregeld door de respectieve nationale wetgeving. Het symbool 
op het product, de gebruiksaanwijzing en/of de verpakking geeft deze 
voorschriften aan. Door oude apparaten op deze manier te scheiden, te 
recyclen en weg te gooien, lever je een belangrijke bijdrage aan de be-
scherming van ons milieu. CE-verklaring van overeenstemming
Directive WEEE: 2012/19/UE · N° WEEE: DE 51697110

S  Avfallshantering:
Enligt den europeiska WEEE-direktivet får elektriska och elektroniska ap-
parater inte kastas i hushållsavfallet. Deras komponenter måste sorteras 
separat för återvinning eller avfallshantering, eftersom giftiga och farliga 
komponenter kan skada miljön på lång sikt om de hanteras på fel sätt. 
Som konsument är du enligt el- och elektroniklagen (ElektroG) skyldig 
att återlämna elektriska och elektroniska apparater som nått slutet av sin 
livslängd till tillverkaren, försäljningsstället eller till särskilda o\entliga 
insamlingsställen utan kostnad. Detaljerna regleras av respektive lands 
lagstiftning. Symbolen på produkten, bruksanvisningen och/eller för-
packningen hänvisar till dessa bestämmelser. Genom denna typ av mate-
rialseparering, återvinning och avfallshantering av gamla apparater bidrar 
du på ett viktigt sätt till att skydda vår miljö. 
WEEE-direktiv: 2012/19/EU · WEEE-nr: DE 51697110

CZ  Pokyny k likvidaci: 
Podle evropské směrnice WEEE nesmí b)t elektrická a elektronická 
zařízení likvidována společně s domovním odpadem. Jejich součásti 
musí b)t recyklovány nebo likvidovány odděleně, proto+e toxické a 
nebezpečné součásti mohou při nesprávné likvidaci zpZsobit trvalé 
poškození +ivotního prostředí. Jako spotřebitelé jste podle zákona o 
elektrick)ch a elektronick)ch zařízeních (ElektroG) povinni po skončení 
+ivotnosti bezplatně odevzdat elektrické a elektronické zařízení v)robci, 
v místě prodeje nebo na veřejn)ch sběrn)ch místech zřízen)ch k tomuto 
účelu. Podrobnosti upravuje příslušn) národní zákon. Symbol na v)robku, 

v návodu k obsluze a/nebo na obalu tyto předpisy uvádí. Tímto tříděním, 
recyklací a likvidací star)ch spotřebičZ v)znamně přispíváte k ochraně 
našeho +ivotního prostředí.
Směrnice WEEE: 2012/19/EU · Číslo WEEE: DE 51697110

SK  Pokyny na likvidáciu:
Pod,a európskej smernice WEEE sa elektrické a elektronické zariadenia 
nesmú likvidovať spolu s domov)m odpadom. Ich komponenty sa mu-
sia recyklovať alebo likvidovať oddelene, preto+e toxické a nebezpečné 
komponenty mô+u pri nesprávnej likvidácii spôsobiť trvalé poškodenie 
+ivotného prostredia. Ako spotrebite, ste pod,a zákona o elektrick)ch a 
elektronick)ch zariadeniach (ElektroG) povinn) po skončení +ivotnosti 
bezplatne odovzdať elektrické a elektronické zariadenia v)robcovi, na 
mieste predaja alebo na verejn)ch zbern)ch miestach zriaden)ch na tento 
účel. Podrobnosti upravuje príslušn) vnútroštátny zákon. Tieto predpisy 
sú uvedené na v)robku, v návode na obsluhu a/alebo na obale. Tak)mto 
separovaním, recykláciou a likvidáciou star)ch spotrebičov v)znamne pri-
spievate k ochrane nášho +ivotného prostredia. 
Smernica WEEE: 2012/19/EU · WEEE-nr: DE 51697110

PL  Wskazówki dotyczBce utylizacji:
Zgodnie z europejsk/ dyrektyw/ WEEE urz/dzenia elektryczne i elek-
troniczne nie mog/ by0 wyrzucane wraz z odpadami komunalnymi. Ich 
komponenty musz/ by0 poddane recyklingowi lub utylizowane oddziel-
nie, poniewa1 toksyczne i niebezpieczne sk.adniki mog/ trwale szkodzi0 
3rodowisku, je3li nie zostan/ odpowiednio zutylizowane.  Jako konsument 
jeste3 zobowi/zany zgodnie z ustaw/ o urz/dzeniach elektrycznych (Elek-
troG) do bezp.atnego zwrotu zu1ytych urz/dze2 elektrycznych i elek-
tronicznych do producenta, punktu sprzeda1y lub publicznego punktu 
zbiórki przeznaczonego do tego celu. Szczegó.y reguluj/ odpowiednie 
przepisy krajowe. Symbol na produkcie, instrukcji obs.ugi i/lub opakowa-
niu wskazuje na te przepisy. Sortuj/c, poddaj/c recyklingowi i utylizuj/c 
zu1yte urz/dzenia w ten sposób, wnosisz istotny wk.ad w ochron- nas-
zego 3rodowiska.
Dyrektywa WEEE: 2012/19/UE · Nr. WEEE: DE 51697110

RO  Instrucțiuni de eliminare:
Conform Directivei europene WEEE, aparatele electrice și electronice nu 
trebuie eliminate împreună cu deșeurile menajere. Componentele aces-
tora trebuie separate pentru reciclare sau eliminare, deoarece componen-
tele toxice și periculoase pot dăuna mediului înconjurător în mod durabil 
dacă sunt eliminate în mod necorespunzător. În calitate de consumator, 
în conformitate cu Legea privind echipamentele electrice și electronice 
(ElektroG), sunteți obligat să returnați gratuit echipamentele electrice și 
electronice la sfârșitul duratei lor de viață producătorului, punctului de 
vânzare sau punctelor de colectare publice special amenajate. Detaliile 
sunt reglementate de legislația națională respectivă. Simbolul de pe pro-
dus, din manualul de utilizare și/sau de pe ambalaj indică aceste dispoziții. 
Prin acest tip de separare a materialelor, reciclare și eliminare a echip-
amentelor uzate, contribuiți în mod semni"cativ la protejarea mediului 
înconjurător.
Directiva WEEE: 2012/19/UE · Nr. WEEE: DE 51697110
SRB  Упутст-0 з0 .730C0DE:
I A5лаHF Aа 9MEоBA5ом Д6E95т6Mом о отBаHF оH 9л95тE6T79 6 
9л95тEо7A59 оBE9м9 (WEEE), 9л95тE6T7а 6 9л95тEо7A5а оBE9ма 79 
Aм9 A9 оHлаNат6 Aа 5омF7ал76м отBаHом. Њ979 5омBо797т9 моEајF 
O6т6 E9:65л6Eа79 6л6 оHлоL979 оHMој97о, ј9E то5A6T79 6 оBаA79 
5омBо797т9 моNF 6зазMат6 тEај7F шт9тF Bо L6Mот7F AE9H67F а5о A9 
79 оHлоL9 7а оHNоMаEајFW6 7аT67. aао BотEошаT, оOаM9з76 Aт9 BE9ма 
Pа5о7F о 9л95тE6T7ој 6 9л95тEо7A5ој оBE9м6 (ElektroG) Hа 7а 5EајF 
AMоN 5оE6A7оN M95а тEај7о MEат6т9 9л95тE6T7F 6 9л95тEо7A5F оBE9мF 
BEо6зMоSаTF, BEоHај7ом м9AтF 6л6 јаM7ој таT56 за BE65FBCаG9 
7ам9G97ој за тF AMEKF. Д9таC6 AF E9NFл6Aа76 оHNоMаEајFW6м 
7а:6о7ал76м за5о7оHаMAтMом. 46мOол 7а BEо6зMоHF, FBFтAтMо за 
FBотE9OF 6/6л6 амOалаLа F5азFјF 7а оM9 оHE9HO9. 4оEт6EаG9м, 
E9:65л6EаG9м 6 оHлаNаG9м 5оE6шW976K FE9Sаја 7а оMај 7аT67, 
Hај9т9 з7аTаја7 HоBE67оA зашт6т6 7аш9 L6Mот79 AE9H679. Д6E95т6Mа 
о отBаHF 9л95тE6T79 6 9л95тEо7A59 оBE9м9 
WEEE: 2012/19/EU · WEEE OE.: DE 51697110


